JOI'OBIP
NP0 NPUNUHEHHS 3000B’I3aHHA HLIAX0M
npoueHHs oopry Ne 2

[eit noroBip Tpo NPUIMHEHHS 3000B’sS3aHHS
IUIIXOM TpouieHHs Oopry (mami — «J/lorosipy)
yknageno 22 uepBHs 2021 poky y wicti Kuesi,
VYxpaina mix:

1. AKIIOHEPHUM TOBAPUCTBOM
«EKCIIOPTHE TAPAHTIHHE TA
CTPAXOBE TOBAPUCTBO» (Export

Guarantee and Insurance Corporation, Exportni
garanéni a pojistovaci spole¢nost, a.s), opuanuna
ocoba, CTBOpEHa BINOBIIHO JI0 3aKOHOAABCTBA
Uecbkoi  PecnyOmiku, 3 imeHTHdIKAIiHHUM
HoMmepoM: 45279314, 3apeecTtpoBaHa B TOPrOBOMY
peectpi mix peectpariitaum HOMepoMm B 1619 y
Micekomy cyni B [lpasi, miclie3HaXxoKeHHS: BYIL
Boniukosa 34/701, Ilpara 1, Yecbka PecmyOika,
momroBui 1Hmekc 111 21, B ocobi T'omoBu

[paeninnga imkenepa fna [lpoxasku, sxuii Jie€ Ha
migcraBi Cratyty (mani — «Ilo3nkogaBennb» Ta/abo
«ET' AIl»), Ta

pa3om Hajani — «CTOPOHM», a KOXHUI OKpeMo —
«CTopoHay.

TepmiHKM, AKi BXMBAKOTbCA B JaHomy [Jorosopi
BM3HayeHi y [JloroBopi npo pecTpyKTypwu3aLito
3aboprosaHocTi Big 31.08.2020 poKy, yknageHomy
MixX  To3unyanbHMKoMm, [lo3mMKoAaBLEM,

AGREEMENT
on termination of the obligation by debt
forgiveness Ne 2

This agreement on termination of the obligation by
debt forgiveness (hereinafter — the “Agreement”)
was concluded on 22 June 2021 in the city of Kyiv,
Ukraine between:

1. EXPORTNI GARANCNI A
POJISTOVACI SPOLECNOST, A.S (Export
Guarantee and Insurance Corporation), a company
established under the laws of Czech Republic, with
its registered office at: Vodickova 34/701, 111 21
Prague 1, ID No.: 45279314, registered in the
Commercial Register maintained by the Municipal
Court in Prague, file no. B 1619, represented by
Chairman of Managing Board Ing. Jan Prochazka,
acting on the basis of the Charter (hereinafter
referred to as the “Lender” and/or “EGAP”); and

hereinafter collectively referred to as the “Parties”,
and each separately as the “Party”.

The terms used in this Agreement are defined in the
Debt Restructuring Agreement dated 31.08.2020,
concluded between the Borrower, the Lender,
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OCKIJIbBKMN:
Ilo3ukonaBeny Ta Ilo3MYanbHUK € CTOPOHAMHU
KpenutHoro moroBopy Bim 15 mHs 2008 pok
YKJIQJICHOTO MiX

(A) [lo3nuanpHUKaMM ~ HAJIEKHUM  YHHOM
BUKOHYIOTBCS YMOBH Horosopy po
PECTPYKTYypH3aLito 3a00proBaHoCTi;

[lo3uyanbHUKM  CKOpUCTAJIMCS  IPaBOM  Ha
JIOCTPOKOBY BUILIATY 3MEHIIEHO1
PECTPYKTYPHU30BAHOT 3a00proBaHOCTI,
nependayeHuM  crarreto 7/ JloroBopy mpo

3a00proBaHOCTI,

PECTPYKTYpH3AIIif0 30KpeMa

3aranpHa cyma
IToznuaneHuka nepen [To3nkonaBuem 3a
JloroBopoM TO3MKH CTaHOM Ha JaTy YKIJIAIeHHS
nadoro JloroBopy ckiagae

3a00proBaHOCTI

WHEREAS:
(A) The Lender and the Borrower are the parties
of the Loan Agreement dated 15 December 2008,
signed between

(B)The Borrowers duly comply with the terms of
the Debt Restructuring Agreement;

(© The Borrowers exercised the right to prepay
the Reduced Restructured Debt provided in Article
7 of the Debt Restructuring Agreement, in particular
the Borrower paid to the Lender under the Loan
Agreement

The total amount owed by the Borrower to the
Lender under the Loan Agreement as of the date of
this Agreement is
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CcnuTbHUM iHTepecoM [lo3uBanmbHHMKA Ta
[To3nkomaBuss € BpETYIIOBAHHS NHTAHHSI MO0
npunuHeHHs  3000B’s3aHb  [lo3nuanpHuka  3a
JloroBopoM  TO3MKM B  YAacTUHI  3aJHIIKY
HeroranieHoi PecTpykTypH30BaHOi 3a00proBaHOCTI
Ta 3a00pProBaHOCTI 1O HAPAXOBAaHUMH MPOLCHTAMH,
a TaKOXX BHU3HAYECHHS YMOB MOAAJIBIIOTO BUKOHAHHS
JoroBopy no3uku.

Kepywouncy Buienapeaenum, CrTopoHu
B32€MHOIO0 3r0/1010 TOMOBHJIUCH NP0 HACTYIIHE!

3a

1.Y  npgary ykmameHHs — gadoro  JloroBopy
3000B’s13anHA [lo3nuansamka nepen [losukogaBiem
3a JIoroBOpOM IMO3HMKH MPUITHHSIOTHCS B YaCTHHI:

a)

IIpaBo BuMoru 3a JIoroBopoM mO3UKHU
1010 moBepHeHHs [103nyabHUKOM OCHOBHOI CyMU

Oopry y poaMipi

L tpadni CaHKLi{ Ilo3ukonaBuem
IlosnyansHuky 3a  JloroBOpoM  MO3UKH  HE
HApaxOBYBAIKCS 1 HE MiJISATral0Th CIUIATI.

4, Leit JoroBip ckiageHuii OpU TOBHOMY
po3yminai CTopoHaMH HOTO YMOB YKpaiHCHKOIO Ta
AHIVIIHCBKOIO MOBaMHM, Yy JBOX aBTEHTHYHHX
NPUMIPHUKAX, SKI MalOTh OJHAKOBY IOPUIAMYHY
CHILY, - IO OJHOMY JJIsl KOKHOT 13 CTOpiH.

VY pasi Oyap-sIKOTO MPOTHPIUYST MiXK aHTTIHCEKHM 1
YKpaiHCBKUM BapiaHToM pnaHoro Jlorosopy, abo
CIopy IIO/I0 iHTEpHpeTalii OyAb-IKOTO MOJOKCHHS
B aHIITIHCHKOMY 200 YKpaiHCHKOMY BapiaHTi JaHOTO

(D) the common interest of the Borrower and
the Lender is to settle the issue of termination of the
Borrower's obligations under the Loan Agreement
regarding the outstanding balance of the
Restructured  Debt and  accrued interest
indebtedness, as well as to determine the terms of
further execution of the Loan Agreement.

Guided by the above, the Parties mutually
agreed as follows:

1.0n the date of this Agreement, the Borrower's
obligations to the Lender under the Loan
Agreement shall be terminated with respect to:

Right of claim under the Loan Agreement
for repayment of the principal amount of the debt
by the Borrower in the amount of

3. There are no penalties accrued and not
payable, imposed by the Lender on the Borrower
under the Loan Agreement.

4. This  Agreement is made in full
understanding by the Parties of its terms in
Ukrainian and English, in two authentic originals,
which have the same legal force - one for each of
the Parties.

In the event of any conflict between the English and
Ukrainian versions of this Agreement, or a dispute
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HoroBopy, ykpaiHCbka Bepcisi Oyame MaTh
NepeBaKHy CUITY, 1 BCl MHUTaHHS, IO CTOCYIOTHCS

iHTeprpeTalii, TMOBUHHI BUPILIYBaTHCA TiJIbKU
BIJIMOBIHO 10 YKpaiHCBKO1 Bepcii
5. Koxna 31 Cropin manoro JloroBopy

MiATBEPIIKYE, MO yKiIanae nanuit Jlorosip cBigomo,
0e3 mpuMycy, a TaKoXX MiATBEPKYE, MO YKIAACHHS
nmaHoro JloroBopy 3AiMCHIOETHCS HAa BUTINHUX JUIA
KoxHOI 31 CTOpiH yMOBax, 0e3 BIUIUBY OYIb-SIKUX
TSOKKHX OOCTaBMH Ta He Mopyurye Oyab-sKHX HpaB
TpeTix ocil.

6. Hanmm JloroBopoM HE BHOCSTHCS OyIb-sKi
3minu g0 [loroBopy mosuku ta/abo JloroBopy mpo
PECTPYKTYpH3aIlit0 3a00pTOBaHOCTI.

7. VYci mpaBOBiTHOCHHH, IO BHUHHUKAIOTH 3

nporo JloroBopy abo ToB’s3aHI 13 HHM,
PEryJIIOEThCS TPAaBOM Y KpaiHu.

MIAIMUCHU CTOPIH
MNO3UKOJABEIb:
AKHIOHEPHE TOBAPUCTBO
«EKCIIOPTHE TF'APAHTIMHE TA
CTPAXOBE TOBAPUCTBO» (Export

Guarantee and Insurance Corporation, Exportni
garan¢ni a pojistovaci spolecnost, a.s)

ITignuc:

Im’s: Sn [Ipoxaska

[ocana: I'onosa IpaBiinns

HHO3NYAJIBHUK:

I
i

over the interpretation of any provision in the
English or Ukrainian versions of this Agreement,
the Ukrainian version shall prevail and all questions
concerning interpretation shall be resolved only in
accordance with Ukrainian version.

5. Each of the Parties of this Agreement
confirms that it enters into this Agreement
knowingly, without coercion, and also confirms that
the conclusion of this Agreement is carried out on
favorable terms for each of the Parties, without the
influence of any difficult circumstances, and does
not violate any rights of third parties.

6. This Agreement does not make any
amendments to the Loan Agreement and / or the
Debt Restructuring Agreement.

7. All relations based on this Agreement or
pertinent hereto shall be governed by the law of
Ukraine.

SIGNATURES OF THE PARTIES:
THE LENDER:
EXPORTNI GARANCNI A POJISTOVACI

SPOLECNOST, A.S. (Export Guarantee and
Insurance Corporation)

Signature:

Name: Jan Prochazka
Position: Chairman of Managing Board

THE BORROWER:



